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TERCUMAN (ARAPCA) / INTERPRETER (ARABIC)

GOCDER, in collaboration with the Kegiéren Migrant Services Center (KMSC) in the premises
of Keg¢idren Municipality, and in partnership with Save the Children (SCI), is welcoming job
applications for an Interpreter. S/he will be supporting the project “Strengthened Protection
and Wellbeing Among Refugee Children, Youth and Adults in Istanbul and Ankara”, which
aims to ensure that community activities identify the boys and girls most at risk, safe and ethical
referrals are made and communities are engaged in safeguarding children’s protection. The
Project activities will be implemented in close collaboration with Ke¢ioren Migrant Services
Center specialized on child protection, to support an expansion of the services and ensure a
holistic response to children’s protection, wellbeing and development. Association of Migrant
Rights and Social Cohesion (GOCDER) founded with an aim to conduct researches, creating,
implementing and guiding solution strategies, carrying out social cohesion activities and
developing national and international policies and projects on migration dynamics, migrants
and IDP within the framework of the definitions of the UN Conventions and in accordance with
the Law on Foreigners and International Protection and the Regulation on Temporary
Protection, takes the role on contributing to building the capacities of the victims of external
and internal migration (especially the disadvantaged groups) for ensuring their social wellbeing
and cohesion. It conducts activities to address the challenges on social issues resulted from
internal and external migration through researches and projects.

Reports to: Community Engagement Expert
Number of individuals to be employed: 1

KEY AREAS OF ACCOUNTABILITY
- Providing direct translation services to the project team on a daily basis during different

project activities (including trainings, workshops, one to one communication with beneficiaries,

- Professional translation from/to Arabic, & Turkish language during Protection and Wellbeing
and Legal Rights trainings,

- Providing “hand holding” to cases that need follow up (accompany beneficiaries when they
are being referred to services),

- Doing phone calls for participant of the events and workshops,
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- Actively contributing to making the project gender sensitive (and to the extent gender
transformative) and safe for children at all times,

- Actively contributing to effective implementation of accountability mechanisms of the
Project,

- Delivering outstanding outcomes for children in their best interests that reflect zero tolerance
of abuse, exploitation, neglect and violence.

REQUIRED QUALIFICATIONS
- A degree in social sciences, social services, psychology, sociology, community development

or related field.

- At least 2 years of experience in NGO cycle with the technical focus on translation and
interpretation.

- At least 2 years of experience in working with migrants, refugees and/or asylum seekers.
- Experience of working with children, adolescents and their families.

- Strong skills and capacity for regular reporting.

- Strong interpersonal and communication skills.

- Ability to work with limited supervision and strong ability to take initiative.

- Ability to work with tight deadlines and under pressure.

- Fluent in Turkish and Arabic— written and spoken, English is an asset.

- Strong skills in computer literacy including the use of Microsoft Word and Excel.

Desirable:
« MA or Ms on social sciences or relevant fields.

o Experience in working with NGOs.
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o Experience in protection, child protection and/or community mobilization.

« Previous trainings in e.g. child protection, protection, psychosocial support, psychological
first aid and child safeguarding.

*k*x

Gogmen Haklar1 ve Sosyal Uyum Dernegi (GOCDER), Kegidren Belediyesi biinyesinde hizmet
veren Kecioren Gogmen Hizmetleri Merkezi (KGHM) ile isbirligi icerisinde ve Save The
Children (SCI) ile ortaklasa olarak yiiriitiilecek “Istanbul ve Ankara’da ikamet eden Miilteci
Cocuk, Geng ve Yetigkinleri Koruma ve Refahi Giiclendirme” projesinde gorevlendirilmek
iizere “Cocuk Koruma Alaninda Terciiman” kadrosu i¢in is basvurularini kabul etmektedir.
Projenin amaci, risk altinda bulunan ¢ocuklarin korunmasini giivence altina almak ve etik
kurallar ¢ergevesinde giivenli yonlendirmelerde bulunmaktir. Proje faaliyetleri, ¢cocuk koruma
konusunda uzmanlasmis Keciéren Gogmen Hizmetleri Merkezi ile yakin isbirligi icinde
yiiriitiilecek, hizmetlerin yayginlastirilmasini destekleyecek ve ¢ocuklarin korunmasi, refahi ve
gelisimi i¢in biitlinsel bir miidahale ag1 olusturacaktir.

GOCDER gog alaninda arastirmalar yapmak, ¢dziim stratejileri olusturmak, uygulamak ve
yonlendirmek, sosyal uyum faaliyetlerini yiirlitmek ve ulusal ve uluslararasi politikalar ile go¢
dinamikleri, go¢menler ve iilke icinde yerinden olmus kisilere yonelik caligmalar
gerceklestirmek amaciyla kurulmustur. BM  Soézlesmelerinin  tanimlarinin ¢ergevesi ve
Yabancilar ve Uluslararas1 Koruma ve Gegici Koruma Yonetmeligi uyarinca, dis ve i¢ go¢
magdurlarinin  (6zellikle dezavantajli gruplarin) kapasitelerinin  gelistirilmesine katkida
bulunma roliinii tistlenmektedir. Arastirma ve projeler yoluyla i¢ ve dis gogten kaynaklanan

sosyal meselelere yonelik sorunlar ele almak adina faaliyetler yiirtitmektedir.

Raporlama Yapilacak olan Personel: Toplumsal Uyum Uzmani
Bu birime raporlama yakmaktan sorumlu personel: -
Istihdam edilecek Kisi sayisi: 1

SORUMLULUK ALANLARI:
- Gilinliik olarak proje ekibine faaliyetler (egitim, atdlye ve yaralanicilarla birebir iletigim)

stiresince dogru ve anlasilir terciime hizmeti saglamak

- Koruma, saglik ve yasal haklar egitimleri sirasinda profesyonel Arapcadan-Tiirkgeye ve

Tiirkgeden-Arapgaya ¢eviri yapmak.
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- Takip edilmesi gereken vakalara hizmet saglamak ve yararlanicilara hizmet sunumu sirasinda

refakat etmek.
- Atolye caligmalar1 ve diger faaliyetlere katilim saglayacak kisilere telefon araciligi ile ulasmak

- Toplumsal cinsiyet duyarlilig1 ve esitliligi ve cocuklarin giivenligi i¢in projeye aktif katkida
bulunmak.

- Aktif bir sekilde sorumluluklarin etkili olarak yerine getirilmesi i¢in katkida bulunmak.

- Istismar, taciz, ihmal ve siddet olaylarina kars: taviz verilmeksizin ¢ocuklarm yiiksek yarari

gozetilerek iistlin sonuglara ulagsmak.

GEREKLI NITELIKLER:

- Sosyal Bilimler, sosyal hizmetler, psikoloji, sosyoloji, topluluk gelisimi ve ilgili alanlarda
Lisans derecesi.

- Sivil toplum orgiitlerinde teknik g¢eviri ve terciime odakli en az 2 yillik tecriibe.

- Go¢men ve miiltecilerle en az 2 yillik ¢alisma tecriibesi.

- Cocuk, geng ve ailelerle ¢aligma tecriibesi.

- Diizenli raporlama becerisi.

- Yiiksek iletisim becerileri.

- Stresli durumlarda ve kisith zaman sartlar1 altinda ¢alisma becerisi.

- Akie Tiirk¢e ve Arap¢a— Yazma ve Konusma (Ingilizce bilmek tercih sebebidir)

- Bilgisayar becerileri, Microsoft Word, Excel kullanima.
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TERCIHEN:
- Sosyal Bilimler ve diger ilgili boliimlerde Yiiksek Lisans.

- Sivil toplum alaninda is tecriibesi.
- Cocuk Koruma ve Toplumsal Gelisim alaninda is tecriibesi.

- Cocuk Koruma, Psikolojik Yardim ve Destek ve ilk Yardim alanlarinda egitim almis olmak.

HOW TO APPLY:

Please apply in English or Turkish by sending your up to date CV, by mentioning the position
in the title and explaining your salary expectations to bilgi@gocder.org. The advertisement will
be closed on June 9th 2019 at 11:59 PM (Turkey local time).

Liitfen basvurularimzi giincel bir Ozgegmis ile birlikte maas beklentinizi de

ekleyerek bilgi@gocder.org adresine gonderin. Pozisyona basvurular 9 Haziran 2019,

23:59 (Tirkiye saati) tarihinde kapanacaktir.
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